
 

 

 

 

 

 

明けましておめでとうございます 
年が明け２０２６年となりました。皆様良いお年をお迎えのことと思

います。学校は１月７日（水）に始業式を行い３学期が始まりました。

式の中で児童生徒の代表として、中村遥さん、栄野比けんじさんが３学

期の抱負を話しました。具体的な目標を立てた立派な内容でした。私か

らは、３学期の登校日数は４５日で本当にあっという間に過ぎていくこ

と、そして現在の学年でのまとめの時期でもあり、次の学年への心構え

を作る時期でもあること、だから、ぜひ毎日を大切に過ごしてほしいということを話しま

した。 

その後身体測定を行い３時

間目からは通常授業でした。

久しぶりの登校の初日でした

が子どもたちは皆元気に過ご

していました。休暇中の話も

盛り上がっていたようでし

た。やはり学校は子どもたち

の声が響く時が一番だと改めて思いました。 

２０２６年も子どもたちはいろいろな目標に向かって新

たな一歩を踏み出していきます。それぞれに自分なりの努

力をし成長を続けていきます。学校では、そんな子どもた

ちの伸びようとする力を育んでいきたいと職員一同思って

おります。本年も変わらぬご支援ご協力をよろしくお願い

いたします。 

素晴らしい「交流の日」でした 
１０日（土）は交流の日でした。ＰＴＡの皆様の企画・

運営のもと、とても楽しい時間を過ごすことができまし

た。昔遊びや餅つきをする子どもたちの大きな歓声やはじ

けるような笑顔を保護者の皆様と一緒に見聞きすることが

できたのは、とてもありがたいことでした。共育の輪がま

た広がったように感じました。心より感謝申し上げます。

ありがとうございました。 
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Feliz Ano Novo 
 O ano virou e entramos em 2026. Espero que todos tenham tido um excelente 

início de ano. A escola realizou a cerimônia de abertura do ano letivo no dia 07 

de janeiro (qua), dando início ao terceiro trimestre. Durante a cerimônia, 

representando os alunos, Haru Nakamura e Kenji Enobi falaram sobre suas metas 

para o terceiro trimestre. Foram discursos admiráveis, com objetivos concretos e 

bem definidos. Da minha parte, falei que o terceiro trimestre tem apenas 45 dias 

letivos e passa realmente muito rápido; que este é também um período de fechamento do ano na série 

atual e, ao mesmo tempo, de 

preparação para a próxima série. 

Por isso, pedi que todos 

valorizem e aproveitem cada dia. 

Em seguida, realizamos o 

exame biométrico e, a partir da 

terceira aula, as atividades 

seguiram normalmente. Apesar de ser o primeiro dia de volta às aulas após um tempo sem ir à escola, 

todas as crianças passaram o dia com bastante energia. As conversas sobre as férias também 

pareceram animadas. Mais uma vez, pensei que a escola é realmente o melhor lugar quando está cheia 

das vozes das crianças. 

Em 2026 também, as crianças darão novos passos em direção 

a diversos objetivos. Cada uma fará seus próprios esforços e 

continuará a crescer. Na escola, toda a equipe deseja apoiar e 

desenvolver essa força que as crianças têm de querer evoluir. 

Contamos novamente com o apoio e a colaboração de todos ao 

longo deste ano. 

Foi uma confraternização maravilhosa 
No dia 10 (sab) foi realizado o Dia de confraternização. Graças ao 

planejamento e à organização dos membros da PTA, pudemos passar 

momentos muito agradáveis. Foi algo realmente valioso poder ver e 

ouvir, junto com os pais e responsáveis, os grandes gritos de alegria e 

os sorrisos radiantes das crianças brincando com jogos tradicionais e 

participando da preparação do mochi. Sentimos que o círculo da 

educação compartilhada se ampliou ainda mais. Agradecemos de 

coração. Muito obrigado. 

 

 

 

 

 

Meta Educacional: 

 

Formação de crianças que avancem 

com sonhos e esperanças. 
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